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A községi képviselet. 

Alkotmányos országban népképvise- 

leti alapon nyugszik az állami, törvényha- 

tósági és községi kormányzat. Ez a rendszer 

felel meg a jogegyenlőség posztulatumának. 

Hosszas vajudás után végre elérke- 

zett az ideje, hogy a nagyközséggé szer- 

vezkedett Petrosénynek közteherviselő 

polgárai, önkormányzatuk fontos kér- 

désében élhetnek törvény által biztositott 

jogukkal; megalakithatják a helyhatósági 

ténykedés legfőbb faktorát; a községi kép- 

viselőtestületet. 

A közigazgatási biróság végérvényes 

itélete értelmében kiegészitett névjegyzék- 

ben kitüntetett 796 községi szavazót a vá- 

lasztási urnához hivja polgári kötelessége, 

nogy minden 500 lélek után egy képvise- 

lót válasszon s az eként megalakitandó testü- 

letre bizza 3, illetőleg 6 évre, közdolgai- 

nak intézését. 

Ezen feladatnak mikénti teljesitése 

iránt nem lehetnek közönyösek a jogosul- 

ttak. Bizalmuk letéteményesei, hatósági jo- 

got gyakorolva intézik a törvény korlátai 

között a község egyetemének ügyeit. 

A jelenlegi képviselőtestület még e 

hó folyamán tárgyalás aláveszi s megal- 

kotja a szervezési szabályrendeletet, abban 

megállapitja a választandó képviselők szá- 

mát, megalakitja a két választókerületet s 

s a jogfolytonosság követelményének meg- 

felelőleg foganatositja az átmeneti intézke- 

déseket, hogy a megalakitandó képviselő- 
testület megkezdhesse működését. 

Időszerű tehát méltatni azon hatáskört, 

melyet az 1886. évi XXII. t. cz. a nagy- 

község képviselőtestületére ruház, melysze- 

rint: a képviseleti közgyűlés a község bel- 

ügyeiben határoz és szabályrendeleteket 

alkot s határozatait az előljáróság és alkal- 

mazott közegek által végrehajtatja; rendel- 

kezik a község vagyona felett; községi a- 

dót vet ki és hajt be; gondoskodik a tisz- 

tán községi utakról és egyéb közlekedési 

eszközökről, továbbá a községi iskolákról 

és más rokon intézetekről; kezeli a mezei, 

túz- és közrendőrséget s a szegényügyet, 

szóval gyakorolja mindazon jogokat és tel- 

jesiti mindazon kötelességeket, melyek a köz- 

ség autonom kórmányzata körében a községet 

megilletik; új hivatalokat rendszerisit, vagy 

a létezőket megszünteti; a község nevében 

jogügyleteket köt; megállapitja a közszük- 

ségletek födözésére szolgáló költségvetést; 

megvizsgálja a község számadásait; ellen- 

őrzi a pénztári és ügykezelést; terhes szer- 

zödések kötése és felbontására nézve in- 

tézkedik. Szóval a község képviselőtestülete 

hatáskörébe összpontosulnak a községi élet 

összes érdekszálai. 

Kiválóan fontos és ez idős 
tualis joga a képviselőtestületnek a tiszt- 
újitás alkalmával domborodik ki, amennyi- 
ben a képviselőtestület választja a jegyzőt, 
illetőleg jegyzőket és a községi orvost s 
a biró kivételével - kit a főszolgabiró ki- 
jelőlése alapján a nép választ, - a kép- 
viselőtestület ejti meg a kijelőlést az ösz- 
szes előljárósági tagokra, a segéd és ke- 
zelőszemélyzetre, és csak azt választhatja 
meg a választó közönség, aki jelöltetik. 

Föbb vonásaiban ismertettük azon fe- 
ladatokat, melyek a népbizalom letétemé- 
nyeseire, a községi képviselőkre hárulnak, 
hogy érett megfontolással, a közérdek kö- 
teles mérlegelésével járuljanak a választók 
a szavazóurnához s oly férfiakara bizzák 
az autonom kormányzatot, akikben van ké- 
pesség, akarat és önzetlenség ezen fontos 

tiszt beltöltéséhez. 

Megemlitjük, hogy a községi közgyű- 
lés 32-ben állapitotta meg a nagyköségi 
képviselők számát; a vármegye törvényha- 
tósági közgyőlése azonban elrendelte, hogy 
a sürgősen tárgyalás aláveendő szabályren- 

deletben állapitandó meg a községi kép- 
selők száma. 

Még e hó folyamán tárgyalás alávé- 
tetik tehát a szabályrendelet és az abban 

meghatározandó számu képviselők pedig 
legközelebb megválasztatnak. 

PETROSENY és VIDEKE TÁROZÁJA. 

Szegény vagyok. ... 

Szegény vagyok, nincsen kincsem 

Ezüstöm, aranyom. 

De van érző, tiszta szivem 

S e kincsem el nem cserélem 

Ezüstön, aranyon. 

Szegény vagyok, semmim sincsen, 

A szivem is odal 

Aranyos szép szőke gyermek 

Rabolta el e kincsemet 

s8 mind örökre oda! 

szegénységem nem szomorit. 

Öh dehogy is bámom ! 

Csak te szeress én mindenem, 

Ügy mérhetlen az én kincsem, - 

Sszépséges virágom! 

D. Nagy Sándor. 

A nökről. 

II. 

A nők szépsége sok apró testi-lelki kel- 

lemben és azok harmonikus összhangjában nyer 

együttes kifejezést, mert nem csak mindig a 

plasztikai, a szoborszerú szép hódit. 

Hányszor hagy hidegen a formai szépségek- 

ben tökéletes nő, mig az e tekintetben fogya- 

tékosabbnak talált nő lebilincseli az érdeklődést 

a hódoló ragaszkodást. És talán szerencse, hogy 

ma sincs megegyezés arra nézve, hogy melyik 

a legszebb. 

A hosszu, tömött, fénylő hajzaton mindig 

bogó, vágyó szivek vannak. A hosszu haj a női 

kedély édes lágyságát, a tömöttség az érzelmek 

hevét, a haj fénye a hóditó előkelőséget ábrá- 

zolja. Az énekek éneke is igy zeng: „Fénylő 

a hajad, mint a kecskéké, a melyek Gilead he- 

gyén legelnek." És azon fehérre való puderozást 

mint szemre ható szépet a vad népek találták 

fel, ma csak utánoz ebben az elitte hölgy- 

világ. 

A régi római nő, hogy férje hajlandósá- 

sát állandóan-lebilincselje, lefekvéskor kenyér- 

pépet tapasztott arcára, a hiedelemben, hogy 

vele a ráncokat elsimitja; reggel szamártejben 

mosdott és arca ereit halvány kékre festette, a 

fogait khioszi fagyantával (mastix) és tajtékkő 

porával tisztogatta, - de a legtöbb gondot a 

! 

hajára forditott, azt sáfránnal festette. Nero 

császár feleségét minden utján 300 szamár ki- 

megakadt a férfiszem, mióta a világ áll és do- 

sérte, hogy azok teje folyton készen álljon mos- 

dásra. 
Erősen üzik az arcfestést a perzsa nők is, 

hogy magukra fiatalos üde szint varázsoljanak ; 

nagy fekete szemeik tüze élénkitése végett szem- 

héjaik szelére koromsötét szineket raknak; de 

legtöbb gondot ad nekik a hajuk szinezése, - 

a hennasárga festéktől aranyosba játszó ragyo- 

gást nyer az, az indigooldat pedig holló-fekete 

fényüvé teszi. 

A mulat nőnek Jamaikában szülőitől örö- 
költ gyapjas-göndör a haja, mi ott közhiedelem 

szerint annyit jelent, hogy a vérében néger al- 

kotórész is van. Az ilyen feleség még a férje 

előtt is rejtegetni törekszik a haját turbánsze- 
rüen csavart fátyollal és ráadásul csinos szalma- 

kalappal, ha hazulról kimegy; vagy pedig kenő- 
csökkel, simitoval, lapositóval törekszik oda, 

hogy a haja göndörségét eltüntesse, - mi pe- 
dig sok esetben olyan külsőt ad neki, mintha 

parókát viselne. De bezzeg, ha rendes a jamai- 

kai nő haja, mint a keveretlen európai vérből 

származottaké, akkor végkép nem födi a fejét, 

hogy magasabb származása szembeötlő legyen. 

San-Louisban még a néger férfiak között 

is kiütött a hajláz; mivel pedig gyapjas hajza- 

tukkal máskép nem boldogulnak, tövig nyirat- 

ják és szőke vagy vörös parókat illesztenek a
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UJDONSÁGOK. 
Vapunk legközelebbi szama f. hó. 20-án, 

Szt. István napján reggel jelenik meg. 

Ő Felsége, apostoli királyunk születé snap- 

jának 68-ik evfordulóját f. hó 18-án ünnepli 

nemzetünk. Akinek uralkodását a „legalkotmá- 

nyosabb -nak ismeri el milliók közérzülete, egész 

megnyugvása; annak élete és üdveért 

ok királyához, áldást esdve 

nemzet 

buzgó ima száll a királ; 

a legjobb uralkodó fejére. Az összes templomok- 

ban halaadó isteni tiszteletek tartatnak. Mind 

az előző években, az idén is kifejezésre juttatja 

Petrosény közönsége királya iránti hűségét és 

loyalis ragaszkodását, Már f, hó 17-én délután 

zászlódiszt öltenek az utezák s este kivilágit- 

tatnak az ablakok. 18-án d. e. 9 órakor a poli- 

tikai hatóságok állami és magánhivatalok tiszt- 

viselői-egyletek-társulatok stb. testületileg 

nulnak a róm. kath. templomban tartandó hála- 

adó istenitiszteletre, melynek tartama alatt az 

üzletek zárva tartatnak. 

Nemzeti ünnep. A magyar törvényhozás 

augusztus hó 20-ik napját, mint nemzeti ünne- 

pet törvénybe iktatta. Első szent királyunk di- 

cső emlékénelk ünnepet szentel e napon a nem- 

zet. Hogy ezer tt 

Kárpát szent bérczére felhozott nemzetünk vér- 

rel szerzett hazája a mienk, annak biztositékát 

Szt. István, első apostoli királyunk bölcs ural- 
kodása hozta létre a kereszténység behozatalá- 

intézmények létesitésével. 

Buzgó szent zsolozsmák szállnak e 

napon Istenhez, áldást kérve e nemzetre, mely 

megbünhödte már a multat s jövendöt. A „Te 

Deum d, e. 10 órakor lesz, melyen a hatósá- 

gok, hivatalok, 

nek részt a rom. kath. templomban. 
Szabadságolas Petrosény hözség buzgó 

és tevékeny főbirája; Barcsay Arpád üdü- 
lés és pihenés czéljából 6 heti szabadságot 
kért és nyert, mely idő alatt Jakabfi Rezső 
bpiró fogja helyettesiteni. Tribus Gyula 
a m. á. v. köztiszteletben álló petrosényi állo- 
más főnöke a mai napon 4 heti szabadságra 
megy s értesülésünk szerint ezen idő alátt 
Bózó Pál m. á. v. hivatalnok helyettesiti. 

A petrosényi gymnasiumi bizottsag pályá- 
zatot hirdetett egy 1200 frttal javadalmazott 
igazgató-tanári és 800-800 ífrttal javadalma- 
zott három tanári állásra. 

Dr. Holub Emil tudós Afrikautazó értékes 
természetrajzi gyüjteményt ajándékozott a hely- 
beli iskolának, melyről jövő számunkban 
méltató ismertetést közlünk. 

VO- 

esztendőnek vérzivatara kö 

val s alkotmányos 

imád ág, 

társulatok stb. testületileg vesz- 

A diákifjusag által f. hó f-én rendezett 
everseny, tündérdélután és tánczvigalom ugy 

rkolesileg, mint anyagilag fényesen sikerült. 

Az egek csatornái vasárnap délben megnyiltak, 

sőt a Málea partján lecsapott villám recsegő 

dördülése még az erősebb idegzetüeket is meg- 

rémitette. Jupiterpluvius azonban csak segitsé- 

kiderült s a legkellemesebb 
gére volt a rendezőségnek, mert 4 órára az ég 

időben megkezdő- 

dött a tervezett mulatság. Dombora Ilonka, Grosz 

Margit, Rosenhál Anuska és Tribus Vilma 

elfoglalták helyeiket a lombsátorokban me- 

lyeknek berendezése Gerbert Kálmán ügyes- 

ségét dicséri s pár percz mulva szines 

papircsillagocskák tarkiták a vidám társaság 

haját s ruháit és vékony hosszu sávok usztak 

a levegőben. Megkezdődött a konfetti és szerpen- 

tin dobálás. Virágok, czigaretták, szivarok, szóval 

az összes áruk elkeltek. Ki tudott volna ilyen ked- 

ves hölgyek sátra mellett elmenni anélkül, hogy 

ne 

alkotása: 

bensőségteljes előadásában élvezetet nyujtott. 

ccsinosan eljátszották Zimmermann 

; E . 
és Grosz Ignácz hegedű kis 

vegyen valamit. A halastóból kihorgászott 

elmés apróságok sokszor megkaczagtatták a jó 

kedvű közönséget. 

Bealkonyodott. Kigyúltak a szines lampio- 

nok s a közönség bevonult a Barcsay szálloda 

szépen diszitett kert helyiségeből a nagyterembe. 

Esti 8 óra után Varjassy Vilma ügyes zongora 

kisérete mellett Sebő Jenő és Grosz Ignácz 

"Nyitányát" 

a „Vadorzókból'. Gyulai Pál hatásos költemé- 

nyét. „Pókayné t Gerbert Ottó a bensőség ke- 
resetlen szinezésével találóan interprettálta. Adler 

Emma, a tetszés tüntető megnyilatkozása mel- 

lett kedvesen énekelt Gerbert Béla cezimbalom 

ete mellett s 
kivánatra több népdalt. Varjassy Vilma, 

Ignácz, Erdélyi pásztorhangok czimű műv 

szi kompoziczióját igazi bravurral juttatta érvény- 

re. Dr. Váradi Antal lendületes remek költői 

Petőfi visszatér : Hromadka Venczel 

köz- 

Gerbert Béla ügyes czimbalom játéka, váloga- 

tott magyar népdal-egyvelekkel gyönyörködtette 

a hallgatóságot; mig Gabányi Volapüknyelve 
czimű vigmonológja Gerbert Ottó által ügye- 

sen előadva csak fokozta az emelkedett hangu- 

latot. A közreműkődött urhölgyek csinos csok- 

rokat kaptak s ugy őket, mint az összes sze- 

replőket a tetszés tüntető megnyilatkozásával 

jutalmazta a hálás közönség. Tiz órakor táncz- 

ra perdült a fiatalság s kitartó jókedvvel rakta 
a ropogósts lejtette a körtánczokat kivilágos ki- 

viradtig. A négyeseket 50-60 pár tánczolta. 
A jelenyolt hölgyek névsora a következő: 

Jelen voltak; asszonyok: Adler Gáborné 

(Arad), Baner Vilmosné (Csimpa), Bucsy Amália, 
Dombora Lászlóné, Gerbert Guidóné, Grosz Her- 

manné, Grossman Eliásné, Özv. Györke Ferencz- 

né. Grünblatt Samuné, Junger Simonné, Kohn 

Mórné, Kohn Lázánné, Molnár Jánosné, Marek 

Mórné, Neulánder Dávidné, Polyák Gusztávné, 

Rosehnál Jánosné, Scháffer Mihályné, Seidenfeld 

Mórne (Lupény), Ungár Albertné (Gyulafehérvár), 
Varjassy 

Adolfné és Wolf Mihályné urnők; 

Emma (Arad), Bauer Zsófia (Csimpa), Bauer Berta 

Istvánné, Dr. Weisz Józsefné Weisz 

leányok: Adler 

(Csimpa), Bucsy Ella, Dombora IHonka, Deutsch 

Elza (Hátszeg), Gálly Ilonka (Akna-Szlatina), Grosz 
Piroska, Grossmann Emma, Grosz Margit, Junger 

Helén, Kohn Katicza, Kohn Rózsika, Kohn Róza 

(Maros-llye), Luka Hermin (Banicza), Páljános 

Mariska (Apahida) Preisiceh Hermin (Szászvá- 

r0s), Ruder Mariska, Rottenberg Etelka (Arad), 

Rosehnál Annuska Rosehnál Olga RosehnálJolán, 

Schüffer Katicza, Stern Jozefin, Telegdy Zelma, 

Tribus Vilma, Ungár Rozsika (Nagy Baár), 

Varjassy Vilma, Varjassy Giza urhölgyek. 
AZ összes bevétel 126 ft. volt; felülfizettek: 
Marek Mór 3 frt 80 kr. Seeleníreund Vil- 

mos 240. Nyiri József 140. Kohn Samu 40 kr. 

Tusák Kálmán 40, Kohn Rezső 40, Messinger 
János 40. Braun Adolf 40, Orlik Árpád 40, 
Messinger József 40, Ganie Oszkár 40, Győrke 

Ferencz 40, Junger Simon 60, Seidenfeld Mór 

80, Rosenthal Manó 50, Dombora László 80, 
Schüfter Mihály 80, Kohn Mór 80, Kohn Lázár 

80 Weisz Rezső 30, Tradnik Ferencz 20, Peek 
Márton 20, Peck Mihály 20 krt. 

Mihály „A folyó hó 6-an Hátszegen rendezett táncz- 

mulatság tisztajövedelme 9 forint volt. Fe- 
lülfizettek: Ajtay Aladár 1 frtot. dr. Borbély 

Sándor I ft. Enyedy Géza I ft, Luther Gusztáv 50 

kr. Pietseh Sándor 1 frt, Pogány Károly 2, 

Rokszin Jánosné I ft. és Tornya László 1 ft. Fo- 

gadjak nevezettek a rendezőség forró köszöne- 

A nmulatságon jelen voltak: dr. Ajtay 

Aladárné, Ajtay Ferenczné, dr. Borbély Sándor- 

né, Fábri Kálmánné, özv. Graef Józsefné, özv. 

Kendeffy Árpádné, Knorr Imréné, dr. Mesko 

Antalné, Naláczy Ákosné, báró Nopcsa Elekné, 

Pogány Károlyné, Rokzin Jánosné; Ajtay Em- 

ma és Ilona, Brázovay Etelka, Hermine és Vil- 

ma, Danford Beatrix, Kendeffy Margit és Ilona, 

Pietsch Anna és Róza, Rozsinszky Elvira, Tor- 

nya Emma és Ulrich Anna urhölgyek. 

hegyébe és ugy pompáznak vele. Hasznos divat 

a fodrászoknak. 

Az angol és a török a vöröshaju szépeket 

csodálja, az arab hölgyek Észak-Afrikában cino- 

berrel festik a hajokat, Spanyolországban is 

kapós szin az: de a németek, franciák és a 

mai olaszok ellenszenvesnek tartják a vörös 

hajszint. A XIV. 

XVIikben a barna, a XVI-ikban a sárga-szőke, 

XVILikben a fekete hajszin hóditott; a XVIII-ik 

században változó volt az izlés, a XIX-ikben a 

sárga, a szőke, és a fekete az uralkodók. 

Tzen márki, Európában járt kinai követ 

ekkép ir: „A nyugoti emberek imádják az asz- 

szony szőke vagy vörös haját, magas termetét, 

telt testidomait és sárga szemét. A férfiak és 

nők lépten-nyomon találkoznak és ez nálok egy 

cseppet sem botrányos, a fiatal leányok sok- 

szor több ferfiuval beszélnek egyszerre. És ha 

megtetszik a nőnek valamely férfi, siet tuda- 

kozódni utána, nős-e vagy legény? és csak az 

utóbbi esetben ismerkedik vele meg, mert a fe- 

században a hirtelen szőke, a 

leséges emberrel nincs mit kezdeni, A leányok 
szülői meghivják házukhoz a fiatal embereket, 

megengedik leányuknak, hogy azokkal együtt 

sétaljanak, egyedül legyenek. 

Nyugaton, igy folytatja, meg van az a szokás 

is, hogy a nő fiatal emberrel táncol, karját annak 

a vállára teszi és a férfi őt átöleli; addig fo- 
rognak pedig együtt, mig a nő elájul, és támo- 

gatva kell az anyjához vezetni, a ki frissitővel, 

legyezéssel éleszti; de mihelyt magához jött, 

ujra megengedi, hogy őrült forgásba vigyék. 

Ezt nekik nyilván a vallásuk parancsolja; a 

táncoló hölgyek jobbára fehér ruhát viselnek, 

mely a váll körül nagyon fogyatékos; a férfiak 

tisztességesebben öltözködnek, de nálok is rövid 
a felső ráha, kivált elül, a mi nem illik. Kel- 

lett ez neked szegény frakk! 

A mely fiatal nő Japánban férjhez akar 

menni, a kapuja fölé üres virágcserepet tesz 

ki, de ráles, ki hoz bele virágot és csak 
akkor öntözi meg, ha kedvére való az illető, 

Igy hamar megértik egymást a fiatalok, nem 

kell sokat beszélniök. Egy európai nemzet fiai 

sem oly keveset válogatósak az élettárs szer- 

zésben, mint a portugálok; akárhol települnek 

meg, összeházasodnak azzonnal a vörös, a sár- 

ga, a barna s a fekete szinű népfajtával. 
Magyarországon, a könép között még ma is di- 
vik a szokás, hogy más helységből nem igen 

nősülnek. Ma már beleszól a leány a házassága 

ügyében, de egy félszázad előtt nem is kérdez- 

ték, hanem a közvetitők rendszerint öreg 

asszonyok - a szülőkkel elintézték a kérdést 

s igen gyakori volt az eset, hogy a vőlegény 

és menyasszony az oltár előtt találkoztak elő- 

ször. És még is a ritkaságok közétartozott a 

szerencsétlen házasság, mert a nő beérte azzal, 
hogy férjének hűséges szolgája lehessen. Innen 

van, hogy a férjet ma is: „az én uramnak. 

hivják a magyarasszonyok, habár még az alsóbb 

néposztálynál is a férj ugyan az ur, de rendszerint 

az asszony parancsol. 
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amint a bányából kijött. 

II. évfolyam. PETROSÉNY és VIDEKE 

Értesités. A lippai állami polgári, nemkü- 

lönben felső kereskedelmi iskolánál az 1898/9-i
k 

tanévre szóló beiratások szeptember hó 1 

és 3-án eszközöltetnek. A javitó és pótló vizs- 

gálatok augusztus hó 80- és 31-én tartatnak. 

Fizetendő összes dijak egész évre a polgár
i is- 

kolánál 8 frt 95 kr.; a felső kereskedelmi is- 

kolánál 16 frt 30 kr. 

A „Petrosényi és járási ipartestület" saját 

pénztára javára 1898 augusztus hó 20-án S
zent 

István napján a Barcsay-féle szálloda kert
-helyi- 

sége- és nagytermében zártkörű tánczvigalmat 

rendez. Személyjegy 80 kr. családjegy 1 írt 

50 kr. Felülfizetések köszönettel fogadtatnak s 

hirlapilag nyugtáztatnak. Kezdete délután 8 
óra- 

kor. Egy év előtt a fényesen sikerült zászló- 

szentelési ünnepély alkalmából Petrosény 
társa- 

dalmi életének alkotó tényezőit egybegyü
jté az 

ipartestület, milyen kivánatos volna, hogy 
a nem- 

zeti nagy ünnepen az összetartásnak a 
külöm- 

böző foglalkozási körök kölezönös jóindul
atának 

oly felemelő megnyilatkozása fölött egy évvel 

később, sőt más alkalmakkon is örvendeni le- 

hetne. A rendezőség mindent elkövet, hogy 
a az 

ipartestület által rendezett mulatságokhoz mél 

tó legyen a Szt. Istvánnapi tánczvigalom, mel
yre 

Petrosényból és a vidékről sokan készülnek
. 

A petrosényi bányász ifjuság f. évi augusz- 

tus ho 21-én (vasárnap) a Barcsay-féle vendég- 

lőben kaluser bált és tánczvigalmat rendez. 

Család-jegy 1 frt. személy jegy 50 kr. A zenét 

a petrosényi 1-ső zenekar szolgáltatja. Kezdete 

este 8 órakor. 

válljunk el. Sokszor hoz össze a végzet 

nem egymaásnak teremtett házasfeleket. Ezek
nek 

az élete kinosabb a pokolnál s a két rosz kö- 

zül többnyire a kisebben, a vállásban k
eresnek 

menedéket. Szenzácziós vállási jelenet játszó- 

dott le a napokban Lupényben a vasuti állo- 

másnál. N. bányásznak a neje 3 4 éves kis- 

lánykájával a pályaház udvarán várta a vonat 

indulását. Örültként rohan a férj hozzá, ugy 

Kérdőre vonta előbb 

az asszonyt hogy mit akar s ez kategoricze kijelen
- 

tette hogy elmegy, mert nem akar, nem tud 
vele 

élni. A férj megragadta s tuszkolta hazafelé, de 

az asszony ellenszegült; majd verekedtek, fél- 

tégla nagyságu köveket vagdosván egymásfejé
- 

hez. Így se tudták kapaczitálni egymást. Egy- 

szer csak oda fut az apa keservesen siró kis- 

lányához, felkapja s haza fele indul vele. Eb- 

ben meg az anya akadályozta. A szegény ár- 

tatlan teremtést majd ketté szakitották az ösz- 

szecsődült sokaság rémületére. Végre a hely- 

szinen megjelent csendőr közbelépett és az ut- 

czai botránynak véget vetett, mi alatt a vonat 

elrobogott s az asszonyka lemaradt. 

Megzavart szerelmi légyott. Nem lehet va- 

lami boszantóbb, mintha a férj akkor tér haza 

egészen váratlanul, mikor abszolute felesleges. 

És a féltékeny férjek, = mert hát ilyenek is 

vannak; - igen gyakran, éppen ilyenkor im- 

provizálnak kellemetlen meglepetést. Igy történ
t 

ez Petrosénynek a máleántúli részén ; Livazény- 

ben e hó 10-én. Tódor, mert éjjeli soros volt, 

esti 6 óra előtt távozott a bányába, a háziba- 

rát Gergely, aki nappali soros volt, - egy 

órával később egyenesen a magányos menyecs- 

kéhez sietett azon megnyugtató tudatban, hogy 

a férj reggelig nem térhet haza a bányából. De 

az a zöldszemű-ördög nagyon furfangos ta
nács- 

adó s a féltékenység által gyötört férj megbizonyo-
 

sodni ohajtván arról, amiről abszolute nem akart 

volna meggyőződni ; betegség ürügye alatt, vagy 

más okból nem ment dolgozni a bányába, ha- 

nem esti 9 óra tájban lakására sietett s az aj- 

tón zörgetett, de az számára nem nyittatot
t meg 

s igy kénytelen volt betörni. Amint a szobaajt
ó 

ily szabályellenesen feltárúlt, a menyecske pongyo- 

lában azon ki, a lépcsőn lerohant és az éjho- 

mályában eltünt; a szoba pedig üres volt. Min- 

den jel arra mutatott, hogy kellett ott még má
s 

nemű élőlénynek is lenni, ráforditotta hát a kul- 

csot a szobából nyiló kamraajtóra, tudván, hog
y 

a hivatlan látógatónak ott kell lenni. Egy fej- 

szével felfegyverkezve ott strázsált reggelig a 

bezárt ajtó előtt, bizonyos lévén abban, hogy a 

kamrából máshol kijutni nem lehet. Reggel pe
- 

dig elöljároságahoz ment, hogy feljelentse vVe- 

télytársát. Hogy a bezárt Don Juan ne menekül
- 

hessen, a kamraajtót még be is kötözte s a 

szoba és konyhaajtót is bezárta. Két tanuval 

tért vissza a férj s az ajtokat sorba felnyitván, 

álmélkodva tapasztalta, hogy a kamrában senk
i 

sincsen. Hová lehetett? tögrengett a megcsalt 

férji Csak nem ugrott le az emeletről ? mert 

akkor agyonzuzta volna magát; másként p
edig 

ki nem juthatott a kamrából. Midőn a férj az 

utczára lépett, dühös haraggal rontott rá egy 

bőszült asszonysereg s fenyegetődzve szidalmaz
- 

ták azért, hogy a szegény fiatalembert egész 

éjjelre az üres kamrába zárta s ha ők hosszú 

létrát nem támasztanak az ablakhoz, ki se sza- 

badulhatott volna; sót azt a czudarságot is el- 

követte a szegény fiatal emberrel, hogy a felső- 

ruháját sem adta oda neki s fényes nappal a- 

nélkül volt kénytelen a kert keritéseken átug- 

rálva haza menni, hol a megrémült menyecske 

menedéket keresett s egész éjjel kinos aggó- 

dással várta szerelmese 

aztán valaki, hogy azoknak a livazényi bányász- 

menekülését. Mondja 

menyecskéknek-nincsen sSzánószivük! 
; 

Hogyan massziroznak Petrosényben. Több 

fővárosi lapot felültetett valami leleményes 
tu- 

dósító azon légből kapott közléssel, hogy Pe- 

trosényben és vidékén az a hit él, hogy a kit 

a medve megtapos, annak minden fájdalma me
g- 

szünik. Egy medvetánczoltató olasz e héten 
oda- 

vetődött és a sok szenvedő beteg alávetette 

magát a masszirozásnak. Kinek hátpecsenyéje 

lehullott (igy nevezik parasztnyelven a gerincz- 

fájdalmat), hasra feküdt a maczkó előtt és ez 

eljárta hátukon a zsukát Ez a hiresztelés 
sem- 

mi alappal sem bir. Ide, se Petrosénybe, se vi- 

dékére medvetánczaltató olasz nem jön, mert 

az itteni, de különösen a romániai oláhczigányo
k 

foglalkoznak ezzel a mesterséggel s azok
 se itt, 

hanem az alfölföldön produkálják magukat a 

medve tánczoltatással. Hogy Petrosényben
 vagy 

vidékén az a hit élne. hogy a kit a medve 

megtapos, minden fájdalma 

lik; arról a legöregebb őslakók sem tudnak 

semmit, már pedig ha néphit volna, nem csak 

az öregek, hanem a fiatalok is tudnának róla. 

Úgy látszik, hogy a holtévadban a medve is 

beválik kacsának. 

A dohánytözsdék zárórája. A pénzügy: 

miniszter a dohánytőzsdék záróórájának meg- 

állapitása érdekében a következő körr
endeletet 

intézte valamennyi penzügyigazgatóságáh
oz: A 

annak elmu- 

dohánygyártmányok eladására vonatkozó szabá
- 

lyok 15 §-a értelmében a dohánykisárusok
 üzlet- 

helyiségeiket esti kilencz óráig kötelesek nyitva 

tartani. Minthogy a kisebb községekben a z
áró- 

rának pontos betartása, a mennyiben ily helye- 

ken a forgalom a téli hónapokban az esti órák- 

ban teljesen megszünik, a jövedék érdekében 

nem szükséges, fölhatalmazom a kir. pénzügy- 

igazgatóságot, hogy oly községekben, a hol a 

kilencz órai záróra szigoru betartását a helyi 

Vasárnap, 1808. augusztus 14. 

viszonyok nem követelik, annak merev betartá- 

sától eltekinthessen s ily helyeken a kisárusok 

záróráit a viszonyokhoz képest a fenti szabá- 

lyoktól eltérő időben állapithassa meg, olykép- 

pen, hogy az ily üzletek október-márczius hóna- 

pokban esti hét, az aprilis-szeptember hónapok- 

ban esti nyolez órakor bezárhatók legyenek, E 

körrendelet értelmében a pénzügyigazgatóságok 

a zárórák helyenkint való végleges megállapi- 

tása iránt értesülésünk szerint a szüksé- 

ges intézkedéseket megtették. 

A hipnotizáló majom. Van már tehát ma- 

jom-Svengali is! irja egy amerikai ujság 

mely szerint az uj Svengalit egy gleu-izlandi 

allatsereglet szolgája fedezte fel. A majom hi- 

hetetlen hipnotikus erővel uralkodik többi ma- 

jomtársain. A majom, melyet Dél-Amerikából 

hoztak, a legkisebb a társai között és zsarnokos- 

kodását még a leghatalmasabb majmok is türik. 

Ha a ketreczbe diót hajtanak és az egyik ma- 

jom fölemeli azt, a majom Svengali eléje áll 

és fogait csikorgatva egy darabig szurós tekin- 

tettel méregeti társát. A médiumot erre félelem 

fogja el, lassan a majom-Svengali felé közeledik 

és átadja neki a diót. Mig a Svengali médiu- 

mával igy kisérletez, a többi majom a ketrecz 

egyik sarkából visszafojtott lélegzettel szemléli 

a jelenetet. Ez a játék napjában többször is- 

métlődik a néző közönség nagy hahotájára. Az 

előadás ismétlésére a majom-hipnotizőrt azzal 

biztatják. hogy a ketreczbe folyton diót haji- 

gaálnak. Gleu-Islandnak mostanság persze ez a 

legnagyobb szenzácziója. 

Hypodrom, Légtornászat, erőművészet, ba 

lett-, kötéltáncz, versenybirkozás és tréfás néma- 

játékok előadásával mulattatja estéként Orosz 

igazgatónő társulata a vásártéren Petrösény 

közönségét, Beléptidij tetszés szerint. 

Ledölt torony. Maros Illyéről megrenditö 

katasztrofáról értesültünk. Folyó hó 12-én d. 

e. az ottani róm. kath. templom épülőfélben 

lévő tornya összeomlott s több munkás lelte 

halálát a torony süveg, a toronyfalazat és a 

leomlott állványok alatt s számosan szenved- 

tek életveszélyes sérüléseket. Hogy kit terhel 

felelőség a szerencsétlenségért, azt a rögtön 

folyamatba tett vizsgálat fogja kideriteni. 

A temesvári cs. és kir. kadétiskola 26 

nővendéke a héten Petrosényba rándult ta- 

nulmány-utra 2 főtiszt vezetése alatt. 

Pénztárvizsgálat volt f. hó 12-én a petrosé- 

nyi pénztárban s minden példás rendben s a 

pénzkészlet hiánytalanul találhatott. 

Veszedelmes fegyver a flóbert- Lin- 

tner Péter cs. és kir. 43. ezredbeli órs- 

vezető, szabadság idejét Sechmidt Edu- 

árd petrosényi rokonánál töltöte. Időtől- 

tésből fióberttal lövöldözött s amint a szo- 

bában a fegyverrel babrált, a flóbert elsült 

s a 9 milliméteres serét Gajdos Mariska 

6 7 éves leányka arczán át a szájpadlá- 

sába fúródott s félni lehet, hogy vigyázat 

lanságának végzetes következménye lesz, 

mert a séretet nem lehet eltávolitani. Az 

rendőri vizsgálati jegyzőkönyvet további el- 

járás végett a szolgabiróság áttette a had- 

MIRDETÉSEK. 
Szülök figyelmébe. 

Egy jó családból való s jó nevelésű 

tanuló fut vagy leányt Petrosényben, egy 

intelligens uri család a jövő tanév tartamára 

lakásra S élelmezésre elfogad. Bővebb felvi- 

lágositással szolgál 
a kiadóhivatal 
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Hirdetmény. 
A Petrosény- és Vidéke Hitelszövet- 

hezet" helyiségében a hivatalos órák alatt: 
(vasárnap d e. 10-12, hétfőn, csütörtö- 
kön és szombaton d. u. 5 7 óra) a tit- 
kárnál kaphatók és megrendelhetők: min- 
denféle sorsjegyek részletfizetésre és kész- 
pénzért; a legelőkelőbb biztositóintézetek 
részéről eszközölhetők tűz, jelzálogos és 
mindenféle életbiztositások; varrógepek 20 
frttól 125 ftig, kerékpárok a legelső gyá- 
rakból 125 fttól 225 ftig és kötögépek a 
legjutányosabb árakon s legkedvezőbb fi- 
zetési feltételek mellett; cs. kir. szab. tűz- 
mentes, betörés ellen biztos pénz-, könyv 
és okmány-vasszekrények, cassetták és 
zárak, minden nagyság és alakban. Pénz- 
szekrények részletfizetésre 60 fttól 1000. 
ftig kaphatók. 

Legkitünóbb minőségű fedőcserepek 
ezre a petrosényi állomásra szálitva 18 
ftért megrendelhető. 

Képes árjegyzék után a hires Walser 
Ferencz-féle, most „Budapesti Szivattyu- és 
Gépgyár Részvénytársaság gyártmányai 
u. m. mindenféle szivattyuk, a legkisebb 
kézi fecskendöktől a legnagyobb tűzoltó 
fecskendökig minden alakban, nemkülön- 

nyek megrendelhetők. 
A minden háztulajdonosnál nélkülöz- 

hetetlen kézi fecskendők ára: 18 27 
frtig. Mankó fecskendő toló targonczán, 
mely leszerelve is hordozható 65 frt. 

Megrendelhetők az Hlső Székely 
Szövőgyár Részvénytársaság" összes gyári- 
mányai árjegyzék szerinti árban. 

Ezen áruk, melyek eredeti mintáza- 
tuknál, tartósságuknál és jutányos áruknál 
fogva az országban annyira elterjedtek, 
hogy ma már minden házban feltalálhatók. 

Megrendelhetők mindenféle minőségű 
erdélyi, magyar, valamint olasz borok hekto- 
literenként 16 fttól - 70 ftig, a legked- 
vezőbb fizetési feltételek mellett, nem kü- 
lönben valódi székely-fenyöviz literenként 
45 kr. és valódi szilvorium literenként 70 
kr. és mindenféle palinka nemek. 

Megrendelhetó a Borsodi-féle szaba- 
dalmazott szoba-czéllővögép, mely vendég- 
lősök, kávésok és korcsmárosoknak igen 
ezélszerű és jövedelmező s vendég mulat- 

tató eszköz. A gép részletfizetésre kapható. 
Megrendelhető a Gróf Csáky László 

prakfalvi vasgyárában készült Áradi-féle 
lemeztetőfedő, melynek czélszerűségét és 
tartósságát számos elismerő okmány iga- 
zolja. 

ben tüzoltó-szerek harang és érczöntvé- Hirdetmény. 
Van szerencsém a n. é. közönségnek 

tudomására hozni, hogy a Barcsay-fele 
szállodát s vendéglőt bérbevettem és a 
mai kor igényeinek megfelelőleg beren- 
deztem. 

Izletes ételek és italok kiszolgálásá- 
val igyekszem a n. é. közönség pártolá- 
sát kiérdemelni. 

A házakhoz megrendelt ételeket a 
legolcsóbban kihordatom s elfogadok egész 
napi étkezésre abonenseket a legjutányo- 
sabban. 

Vilásreggelire is mindig friss, olcsó 
és jó étkekkel szolgálhatók, 

Az általam bérben birt vendéglőben 
több szobát butorozva igen jutányos áron 
havi, vagy hosszabb időre bérbe adok. 

A vendéglő udvarhelyiségében teke- 
pálya is rendelkezésre áli s mindenkot és 
minden tekintetben arra fogok törekedni, 
hogy t. vendégeimnek kellemes szórako- 
zást szerezzek. 

Legfőbb törekvésem leend a kegyes 
pártolást megszerezni és megtartani. 

Számos látogatást kér 
Petrosény, 1898. aug. 1. 

Balogh Károly 
vendéglős. 

Eladó ház és birtok. A Szurdukban levő, szilárd anyagból épült ház, mely 
21 hold kaszáló és erdővel, szabad kézből eladó. A vételhez csak 2000 / 
fizetési feltételek melletti bankkölcsön. Bövebb felvilágositást ad a tulajdonos: 

évi 500 írtot jövedelmez, a közelében levő 
1t készpénz szükséges, a vételár többi része kedvező 

Héjas lózsef. 
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an szerencsém Petrosény és vidéke nagyérdemű közönségének becses tudomására hozni, hogy üzletemben 
a legdúsabb választékban készletben vannak s a legjutányosabb áron kaphatók, minden néven nevezhető bádogos és 

rézmű árúk a legszolidabban és legdiszesebben kiállitva. 

Takarék tűzhelyek, főzőedények, bográcsok, üstök, szóval egész konyha-berendezések gyorsforralók, kávé s 
thea főzök, fürdőkádak (melegitővel vagy anélkül) mosókészletek, vasalók stb. Kézi, kocsi, sir, vihar, biztonsági, bá- 

nyász, és utczai lámpák: elegansan festett szén és fatartók madár kaliczkák hideg és melegithető hajfodoritók se- 
bészeti s tisztasági eszközök; férfi és női betegségeknél használható gummi-árúk (fecskendök irrigatorok) stb, nagy 

választékban raktáron vannak, s esetleg megrendelésre a legpontosabban elkészittetnek. 

Továbbá elvállalom az épitési szakmába vágó bádogos munkák jutányos, gyors és kifogástalan elkészitését. 

Főtörekvésem, hogy a jelzett szakmába vágó czikkek kiszolgálása s elkészitésével a legfokozottabb igényeket is 
kielégithessem; s ez okból műhelyemet saját házamban megnagyobbitottam a legujabb szerkezetű gépekkel felszerel- 

tem miért is a n. é. közönség becses pártolását kérve vagyok 

tisztelettel: 

Sárossy József, 
műbádogos. 

Nyomatott Figuli Antal gyorssajtóján. 


